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E INSTRUCCIONES DE MONTAJE UK INSTALLATION INSTRUCTIONS D BAUANLEITUNGE F IMNSTRUCTIONS DE MONTAGE

X X X X
Ausschintt des stossfängersRecess of the bumperRecorte del paragolpes Coupe du pare-chocs

1. Desmontar gancho de
arrastre y desechar.

2. Descolgar el tubo de escape
y retirar la chapa anticalorica.

3. Colocar los laterales del
enganche y apuntar con los
tornillos indicados en el croquis.
Entre la chapa anticalórica y el
tubo de escape.

4. Colocar el cuerpo del
enganche entre las piezas
laterales, y apuntar sin apretar
con los tornillos indicados en el
croquis.

5. Apretar los tornillos seg n
tabla de Par deApriete.

6. Montar tubo de escape y
chapa anticalórica.

ú

1. Remove the tow hook and
discard.

2. Unhook the exhaust pipe and
remove the heat resistant sheet.

3. Position the sides of the tow
bar and line it up with the screws
shown in the diagram. Between

and
.

4. Position the body of the tow bar
between the side parts, and line it
up without tightening the screws
shown in the diagram.

5. Tighten the bolts according to
the torque table.

6. Hook the exhaust pipe and t

heat resistant sheet exhaust
pipe

he
heat resistant sheet.

1. Entfernen und entsorgen
A b s c h l e p p h a k e n .

2. Heben Sie das Auspuffrohr und
entfernen Sie die anticalórica
Blatt.
3. Setzen Sie die Seite der
Kupplung und mit den Schrauben
so l len wie in der Sk izze
dargestellt. Anticalórica zwischen
dem Blatt und demAuspuffrohr.
4. Setzen Sie den Körper der
K u p p l u n g z w i s c h e n d e n
Seitenteilen und zeigen locker mit
den Schrauben wie in der Skizze
dargestellt.

5. Ziehen Sie die Schrauben mit
Drehmomenttabelle anziehen.

6. Installieren Sie Abgas- und

1 . D é m o n t e r e t r e t i r e r
d é f i n i t i v e m e n t l e c r o c h e t
d'attelage.

2 . D é c r o c h e r l e t u y a u
d'échappement et retirer la plaque
anti-calorique.

3. Placer les côtés de l'attelle et
présenter à l'aide des vis indiquées
sur le croquis.Entre

4. Placer la structure de l'attelle
entre les pièces latérales, et
présenter sans serrer à l'aide des
vis indiquées sur le croquis.

5. Serrer les vis selon le tableau du
Couple de Serrage.

6. Crocher le tuyau déchappement

e tuyau
d'échappement et la plaque anti-
calorique.

et la plaque anti-calorique.
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P INSTRUÇÕES DO MONTAGEM

Recortar o pára-choques

X

1. Remova o gancho e o descarte do
reboque

2. Desligar o tubo de escape e retirar
a chapa anti-calórica.

3. Colocar as laterais do encaixe e
apontar com os parafusos indicados
no esquema. Entre

4. Colocar o corpo do encaixe entre
as peças laterais e apontar sem
apertar com os parafusos indicados
no esquema.

5. Apertar os parafusos conforme
tabela de Par deApertado.

6. Montar

o tubo de escape
e a chapa anti-calórica.

tubo de escape e a chapa
anti-calórica.
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